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[Anker Lau ] 
Der synes således ikke at være nogen 

grund til større ængstelse eller frygt for 
den konkurrence, SOlD. den fulde liberalise- 
ring vil fremkalde. Det er jo da også menin- 
gen at fremkalde en konkurrence for at få 
det rette prisniveau frem til gavn for for- 
brugerne. 
. Iøvligt foregår: der ikke mindst i denne 

tid i udlandet en række vidtgående forhand- 
linger om forudsætningerne for at gå videre 
med_ liberaliseringen, og disse forhandlinger 
har jo stor betydning. Det drejer sig blandt 
andet om fri valutahandel eller fri konver- 
tering af forskellige landes valutaer, videre- 
førelse af EPU o. s. v. Også herhjemme 
overvejer man jo, såvidt jeg -fórstår,- gen- 
nemførelse af visse foranstaltninger i den 
retning overfor visse lande. Alt dette be- 
tyder formentlig, at tiden snart nærmer sig, 
da vi vender tilbage til normale forhold. 

Som også det ærede medlem hr. Weikop 
nævnte, har udvalget modtaget henvendel- 
ser fra forskellige organisationer, og når vi - I 
fra vor side har tiltrådt forslaget om denne 
lovs forlængelse, er det udfra de drøftelser, 
vi i den anledning har, ført, og i, tillid til 
den højtærede ministers udtalelser om, at 
han vil fortsætte liberaliseringen og afvik- 
lingen af deponeringsordningerne, samt at 
han med organisationerne vil drøfte en mu- 
lig indførelse af lempelser og forenklinger i 
administrationen. : 

Med den stabilitet, der; er opnået i lan- 
dets hele økonomiske stilling og i vore han- 
delsmæssige relationer til andre lande, 
synes der at være grund til at se lyst på 
den nærmeste tids afviklingsmuligheder, 
hvad jeg også forstod at det ærede medlem 
hr; Weikop gjorde. Selv England er nu 
igen på vej fremad. 

Vi er nu i gang med helt at afvikle pris- 
lovens krisebestemte dele. Jeg har forstået, 
at der er almindelig enighed om, at vi har 
vedtaget prisloven for sidste gang under 
hensyn til den højtærede ministers tilsagn 
om til efteråret at forelægge forslag til en 
trustlov, og jeg er ganske af samme mening 
som det ærede medlem hr. Weikop, at det 
formentlig også vil være sidste gang, vi 
beskæftiger os med denne vareforsynings- 
lov. Den store del af erhvervslivet og alle 
forbrugere i dette land ville hilse dette med 

, glæde. Jeg vil derfor opfordre den højt- 
ærede minister til at bruge det kommende 

, 홢 år til at forberede lovens bortfald og for- I 

berede de få, mere enkle og klare lovbe- 
stemmelser, som det næste par år måske 
endnu måtte kræve. Jeg ville anse det for 
en lykke, om denne forlængelse af vare- 
forsyningsloven måtte blive den sidste 
og således danne afslutning på den plan- 
økonomiske periodes særlige lovgivning. 

 ̂En politik, der: sigter herimod ved at 
videreføre liberaliseringen både indadtil 
og udadtil, er en forbrugerpolitik i dette 
ords bedste betydning, fordi den sikrer, at 
befolkningens frie behov altid kan dækkes 
til de lavest mulige priser. I det håb, at '-' ' 
det bliver sidste gang, vi forlænger denne 
lov, skal jeg på mit partis vegne anbefale 
forslaget til vedtagelse. 

Jørgen Jørgensen (Lejre): Jeg kan anbe- 
fale lovforslaget til vedtagelse. Jeg mener 
heller ikke, at tiden er helt inde til at und- > -.. 
være loven. 

Jeg glædede mig over at høre den varme 
bekendelse til frihandel, som navnlig kom 
til udtryk fra det ærede medlem hr. Anker 
Lau. Jeg håber, at det ærede medlem i 
årets løb vil søge i højere grad at omsætte 
sine synspunkter i praksis. Jeg tænker på > 
spørgsmål et om afviklingen af deponerings- 
ordningerne, som formentlig også er et led 
i regeringens bestræbelser for videregående 
liberalisering. Jeg har hidtil ikke mærket 
så stor aktivitet hos det ærede medlem for 
at få dette problem løst, men efter de 
meget stærke udtryk, det ærede medlem 
anvendte her, og den varme bekendelse til 
liberaliseringen, som kom til udtryk, håber 
jeg på i det kommende år at se denne 
bekendelse omsat i handling, så den ikke 
alene kommer til orde, når vi drøfter tingene > 
her i rigsdagen, men også får følger i den 
praktiske politik, der føres. Jeg påkalder 
det æréde medlems støtte, når vi igen rejser 
krav om, at der foretages en videreførelse 
af den afvikling, som på vort initiativ er 
begyndt; det havde måske været natur- 
ligt, om det ærede medlem i højere grad 
havde stillet sig bagved, da vi rejste spørgs- 

' Alt skal jeg ikke gå videre med. 
Jeg mener, at vi indtil videre må opretholde 
den lovgivning, vi har på dette område, 
og anbefaler lovforslaget. 

Jeg har et spørgsmål til den højtærede 
handelsminister. Nu i denne tid, da tal- 
lene for, hvilke virkelig gode følger det 
har haft, at 홢 vi har haft denne regering 홢 2% 홢 ' ' ' 홢 ' I , 


